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 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to the Canada Border Services Agency, Immigration, Refugees and Citizenship Canada, and the 
COVID-19 pandemic: (a) how many migrant workers entered Canada between (i) April 1, 2020, and October 31, 
2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and October 31, 2022, broken down by province; 
(b) what are the details of the quarantine period, including (i) how many migrant workers were quarantined, by 
province, (ii) when they were quarantined, by month and year, (iii) the length of the quarantine period, (iv) who paid 
for their quarantine accommodations, (v) the overall cost to the government; (c) how many migrant workers 
received their COVID-19 vaccine in Canada, upon their arrival in Canada between (i) April 1, 2020, and October 
31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and October 31, 2022, broken down by 
province; (d) in cases where the migrant worker was already COVID-19 vaccinated in his or her country of origin, 
did Canadian immigration authorities document the date of vaccination and the vaccine brand for migrant workers, 
and what is the data; (e) in cases where the migrant worker received an unapproved COVID-19 vaccine brand prior 
to entry, would they require receipt of a Canadian approved brand upon entry; (f) following COVID-19 
immunization, how many migrant workers (i) sought medical attention, (ii) were determined too ill to work, (iii) were 
hospitalized, (iv) died while in Canada; (g) for each case in (f)(i) to (f)(iv), how many occurrences were there 
between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and 
October 31, 2022, broken down by province; (h) in cases where a migrant worker died following immunization, 
what were the causes of death; (i) with regard to persons in (h), were any autopsies performed on any deceased 
migrant workers; (j) if the answer to (i) is affirmative, how many autopsies were performed and what were the 
findings; (k) how many deceased bodies or  their cremated remains were sent back to their country of origin 
between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and 
October 31, 2022; and (l) in cases where a migrant worker had an adverse event following their COVID-19 
vaccination in Canada, would they qualify for Canada's Vaccine Injury Support Program? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
 

 

Employment and Social  Development Canada (ESDC)

(f) to (k)  ESDC  was not responsible for collecting or maintaining information related to the number of 
migrant workers who (i) sought medical attention, (ii) were determined too ill to work, (iii) were 
hospitalized, or (iv) died while in Canada following COVID-19 immunization.

X  
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 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne l’Agence des services frontaliers du Canada, Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada et 
la pandémie de COVID-19 : a) combien de travailleurs migrants sont entrés au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 
octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par 
province; b) quels sont les détails de la période de quarantaine, y compris (i) combien de travailleurs migrants ont 
été mis en quarantaine, par province, (ii) quand ils ont été mis en quarantaine, par mois et année, (iii) la durée de 
la période de quarantaine, (iv) qui a payé pour leur logement pendant leur quarantaine, (v) le coût total payé par le 
gouvernement; c) combien de travailleurs migrants ont reçu leur vaccin contre la COVID-19 au Canada à leur 
arrivée au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er 
avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province; d) dans les cas où le travailleur migrant avait déjà reçu le 
vaccin contre la COVID-19 dans son pays d’origine, les autorités de l’immigration canadiennes ont-elles consigné 
la date de vaccination et la marque du vaccin reçu par le travailleur migrant, et quelles sont ces données; e) dans 
les cas où le travailleur migrant avait reçu un vaccin contre la COVID-19 non approuvé avant son entrée, exigeait-
on qu’il reçoive un vaccin de marque approuvée au Canada à son entrée; f) après l’immunisation contre la COVID-
19, combien de travailleurs migrants (i) ont réclamé des soins médicaux, (ii) ont été reconnus trop malades pour 
travailler, (iii) ont été hospitalisés, (iv) sont morts au Canada; g) pour les cas en f)(i) à f)(iv), combien se sont 
produits (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 
31 octobre 2022, ventilés par province; h) dans les cas où un travailleur migrant est mort après l’immunisation, 
quelles ont été les causes du décès; i) en ce qui concerne les personnes en h), a-t-on procédé à l’autopsie des 
travailleurs migrants décédés; j) si la réponse en i) est affirmative, combien d’autopsies ont eu lieu, et quels en ont 
été les résultats; k) combien de dépouilles ou d’urnes cinéraires ont été renvoyées dans le pays d’origine des 
travailleurs migrants décédés (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) 
du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022; l) dans les cas où un travailleur migrant a vécu un événement indésirable 
après sa vaccination contre la COVID-19 au Canada, serait-il admissible au Programme canadien de soutien aux 
victimes d’une vaccination? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 

 
 

 

  

Emploi et développement social Canada (EDSC)

(f)  à  (k)  EDSC n'était pas responsable de la collecte ou de la mise à jour des informations relatives au nombre
de travailleurs migrants qui (i) ont demandé des soins médicaux, (ii)ont été jugés trop malades pour travailler, 
(iii) ont été hospitalisés ou (iv) sont décédés pendant leur séjour au Canada à la suite de l'immunisation  contre
la  COVID-19.  

 X 
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 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to the Canada Border Services Agency, Immigration, Refugees and Citizenship Canada, and the COVID-19 
pandemic: (a) how many migrant workers entered Canada between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, 
and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and October 31, 2022, broken down by province; (b) what are the details of the 
quarantine period, including (i) how many migrant workers were quarantined, by province, (ii) when they were quarantined, by 
month and year, (iii) the length of the quarantine period, (iv) who paid for their quarantine accommodations, (v) the overall cost 
to the government; (c) how many migrant workers received their COVID-19 vaccine in Canada, upon their arrival in Canada 
between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and October 31, 
2022, broken down by province; (d) in cases where the migrant worker was already COVID-19 vaccinated in his or her country 
of origin, did Canadian immigration authorities document the date of vaccination and the vaccine brand for migrant workers, 
and what is the data; (e) in cases where the migrant worker received an unapproved COVID-19 vaccine brand prior to entry, 
would they require receipt of a Canadian approved brand upon entry; (f) following COVID-19 immunization, how many migrant 
workers (i) sought medical attention, (ii) were determined too ill to work, (iii) were hospitalized, (iv) died while in Canada; (g) for 
each case in (f)(i) to (f)(iv), how many occurrences were there between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 
2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and October 31, 2022, broken down by province; (h) in cases where a migrant 
worker died following immunization, what were the causes of death; (i) with regard to persons in (h), were any autopsies 
performed on any deceased migrant workers; (j) if the answer to (i) is affirmative, how many autopsies were performed and 
what were the findings; (k) how many deceased bodies or their cremated remains were sent back to their country of origin 
between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and October 31, 
2022; and (l) in cases where a migrant worker had an adverse event following their COVID-19 vaccination in Canada, would 
they qualify for Canada's Vaccine Injury Support Program? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
Public Health Agency of Canada 
 
(b) what are the details of the quarantine period? 
 
The Public Heath Agency of Canada’s (PHAC) approach to border measures, like its guidance and 
advice, evolved during the pandemic and continued to be informed by the latest available scientific 
evidence, epidemiology, and expert opinion, which changed as new information became available. 
From 2020 to 2022, Canada implemented and gradually eased quarantine requirements for incoming 
travelers, including migrant workers—starting with mandatory 14-day isolation for all arrivals in 2020, 
introducing exemptions for fully vaccinated individuals in 2021, and fully lifting quarantine and border 
health measures by October 2022. 
  
Employers of migrant workers were responsible for covering quarantine accommodation costs.  
 
(c) how many migrant workers received their COVID-19 vaccine in Canada, upon their arrival 
in Canada between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 
2021, (iii) April 1, 2022, and October 31, 2022, broken down by province? 
 
Vaccine requirements inside Canada are led by local public health units, therefore PHAC does not 
track the information requested. 
 
  

X  
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(e) in cases where the migrant worker received an unapproved COVID-19 vaccine brand prior 
to entry, would they require receipt of a Canadian approved brand upon entry? 
 
Migrant workers who received an unapproved COVID-19 vaccine brand prior to entry were not 
required to receive a Canadian-approved vaccine brand upon entry, provided they met certain 
criteria. Specifically, migrant workers who held a valid work permit under subparagraph 200(1)(c)(ii.1) 
or (iii) of the Immigration and Refugee Protection Regulations, or whose work permit application was 
approved under those subparagraphs (with written notice of approval), but who had not yet been 
issued the permit, provided that the permit authorized the person to perform work in a unit group 
referred to in the schedule and set out in the National Occupational Classification that were 
developed by the Department of Employment and Social Development and Statistics Canada and 
published in 2016, were exempt from the requirement to meet the definition of "fully vaccinated" to 
enter Canada. 
  
This exemption was provided under the Minimizing the Risk of Exposure to COVID-19 in Canada 
Order (Prohibition of Entry into Canada). However, individuals who did not meet these criteria would 
be subject to entry restrictions, and as such, would have been prohibited from entering Canada. 
 
(f) following COVID-19 immunization, how many migrant workers (i) sought medical attention, 
(ii) were determined too ill to work, (iii) were hospitalized, (iv) died while in Canada? 
(g) for each case in (f)(i) to (f)(iv), how many occurrences were there between (i) April 1, 2020, 
and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and October 31, 
2022, broken down by province? 
(h) in cases where a migrant worker died following immunization, what were the causes of 
death? 
(i) with regard to persons in (h), were any autopsies performed on any deceased migrant 
workers? 
(j) if the answer to (i) is affirmative, how many autopsies were performed and what were the 
findings? 
(k) how many deceased bodies or their cremated remains were sent back to their country of 
origin between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, 
(iii) April 1, 2022, and October 31, 2022? 
 
Primary responsibility for collection of this information lies within provincial and territorial jurisdiction, 
such as health services administered by provinces and territories and autopsies on deceased foreign 
nationals. PHAC did not have a process in place to determine whether it received or processed 
requests for the export of human remains related to migrant workers. 
 
(l) in cases where a migrant worker had an adverse event following their COVID-19 vaccination 
in Canada, would they qualify for Canada's Vaccine Injury Support Program? 
 
To be eligible for the Vaccine Injury Support Program (VISP), an individual must have experienced a 
serious and permanent injury as a result of receiving a Health Canada authorized vaccine, 
administered in Canada, on or after December 8, 2020. As long as the vaccine was received in 
Canada, a vaccine injured individual is eligible for the VISP irrespective of their immigration or visitor 
status. Applicants have three years from the time of vaccination, when an injury becomes apparent, 
or death, to file a claim. 
 
 
Canada Border Services Agency, Employment and Social Development Canada, and Immigration, 
Refugees and Citizenship Canada will respond to the other parts of the question. 
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 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne l’Agence des services frontaliers du Canada, Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada et la pandémie 
de COVID-19 : a) combien de travailleurs migrants sont entrés au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er 
avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province; b) quels sont les détails de la 
période de quarantaine, y compris (i) combien de travailleurs migrants ont été mis en quarantaine, par province, (ii) quand ils 
ont été mis en quarantaine, par mois et année, (iii) la durée de la période de quarantaine, (iv) qui a payé pour leur logement 
pendant leur quarantaine, (v) le coût total payé par le gouvernement; c) combien de travailleurs migrants ont reçu leur vaccin 
contre la COVID-19 au Canada à leur arrivée au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er  avril 2021 au 31 
octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province; d) dans les cas où le travailleur migrant avait 
déjà reçu le vaccin contre la COVID-19 dans son pays d’origine, les autorités de l’immigration canadiennes ont-elles consigné 
la date de vaccination et la marque du vaccin reçu par le travailleur migrant, et quelles sont ces données; e) dans les cas où le 
travailleur migrant avait reçu un vaccin contre la COVID-19 non approuvé avant son entrée, exigeait-on qu’il reçoive un vaccin 
de marque approuvée au Canada à son entrée; f) après l’immunisation contre la COVID-19, combien de travailleurs migrants 
(i) ont réclamé des soins médicaux, (ii) ont été reconnus trop malades pour travailler, (iii) ont été hospitalisés, (iv) sont morts 
au Canada; g) pour les cas en f)(i) à f)(iv), combien se sont produits (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 
2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province; h) dans les cas où un travailleur 
migrant est mort après l’immunisation, quelles ont été les causes du décès; i) en ce qui concerne les personnes en h), a-t-on 
procédé à l’autopsie des travailleurs migrants décédés; j) si la réponse en i) est affirmative, combien d’autopsies ont eu lieu, et 
quels en ont été les résultats; k) combien de dépouilles ou d’urnes cinéraires ont été renvoyées dans le pays d’origine des 
travailleurs migrants décédés (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 
2022 au 31 octobre 2022; l) dans les cas où un travailleur migrant a vécu un événement indésirable après sa vaccination 
contre la COVID-19 au Canada, serait-il admissible au Programme canadien de soutien aux victimes d’une vaccination? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

 
Agence de la santé publique du Canada 
 
b) quels sont les détails de la période de quarantaine? 
 
L’approche de l’Agence de la santé publique du Canada (ASPC) en matière de mesures frontalières, 
tout comme ses orientations et ses conseils, ont évolué pendant la pandémie et continué de reposer 
sur les dernières données scientifiques et épidémiologiques ainsi que sur les avis d’experts, qui ont 
changé en fonction des nouveaux renseignements obtenus. De 2020 à 2022, le Canada a imposé 
des exigences en matière de quarantaine aux voyageurs arrivant au pays, notamment aux 
travailleurs migrants, puis les a graduellement assouplies. Il a d’abord instauré une période 
d’isolement obligatoire de 14 jours pour toutes les arrivées en 2020, ensuite mis en place des 
exemptions pour les personnes entièrement vaccinées en 2021 et, enfin, avait entièrement levé les 
mesures de quarantaine et de santé à la frontière en octobre 2022. 
 
Les employeurs des travailleurs migrants devaient assumer les frais liés au lieu de quarantaine. 
 
c) combien de travailleurs migrants ont reçu leur vaccin contre la COVID-19 au Canada à leur arrivée 
au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er  avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er 
avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province? 

 
Les exigences en matière de vaccins au Canada sont déterminées par les unités de santé publique 
locales. Par conséquent, l’ASPC ne suit pas les renseignements demandés. 

 X 
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e) dans les cas où le travailleur migrant avait reçu un vaccin contre la COVID-19 non approuvé 
avant son entrée, exigeait-on qu’il reçoive un vaccin de marque approuvée au Canada à son 
entrée? 
 
Les travailleurs migrants ayant reçu une marque de vaccin contre la COVID-19 non approuvée avant 
leur entrée n'étaient pas tenus de recevoir une marque de vaccin approuvée par le Canada à leur 
entrée, à condition qu'ils remplissent certains critères. Plus précisément, les travailleurs migrants 
détenteurs d'un permis de travail valide en vertu des sous-alinéas 200(1)c)(ii.1) ou (iii) du Règlement 
sur l’immigration et la protection des réfugiés, ou dont la demande de permis de travail a été 
approuvée en vertu de ces sous-alinéas (avec avis écrit d'approbation), mais qui n'avaient pas 
encore reçu leur permis, à condition que le permis autorise la personne à exercer un travail dans un 
groupe d'unités mentionné dans l'annexe et défini dans la Classification nationale des professions 
élaborée par le ministère de l'Emploi et du Développement social et Statistique Canada et publiée en 
2016, étaient exemptés de l'obligation de satisfaire à la définition de « entièrement vacciné » pour 
entrer au Canada. 
 
Cette exemption a été accordée en vertu du Décret visant la réduction du risque d'exposition à la 
COVID-19 au Canada (interdiction d'entrée au Canada). Cependant, les personnes ne remplissant 
pas ces critères seraient soumises à des restrictions d'entrée et, par conséquent, auraient été 
interdites d'entrée au Canada. 
 
f) après l’immunisation contre la COVID-19, combien de travailleurs migrants (i) ont réclamé 
des soins médicaux, (ii) ont été reconnus trop malades pour travailler, (iii) ont été 
hospitalisés, (iv) sont morts au Canada? 
g) pour les cas en f)(i) à f)(iv), combien se sont produits (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, 
(ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par 
province? 
h) dans les cas où un travailleur migrant est mort après l’immunisation, quelles ont été les 
causes du décès? 
i) en ce qui concerne les personnes en h), a-t-on procédé à l’autopsie des travailleurs 
migrants décédés? 
j) si la réponse en i) est affirmative, combien d’autopsies ont eu lieu, et quels en ont été les 
résultats? 
k) combien de dépouilles ou d’urnes cinéraires ont été renvoyées dans le pays d’origine des 
travailleurs migrants décédés (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 
31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022? 
 
Les principaux responsables de la collecte de renseignements à cet égard, par exemple sur les 
services de santé offerts par les provinces et les territoires ainsi que les autopsies pratiquées sur des 
étrangers décédés, sont les gouvernements provinciaux et territoriaux. L’ASPC n’a pas de processus 
permettant de déterminer si elle reçu ou traité des demandes d’exportation des dépouilles de 
travailleurs migrants.   
 
l) dans les cas où un travailleur migrant a vécu un événement indésirable après sa vaccination 
contre la COVID-19 au Canada, serait-il admissible au Programme canadien de soutien aux 
victimes d’une vaccination? 
 
Pour être admissible au programme de soutien aux victimes d’une vaccination (PSVV), une personne 
doit avoir subi une blessure grave et permanente après avoir reçu un vaccin autorisé par Santé 
Canada, administré au Canada à compter du 8 décembre 2020. Tant que la vaccination fut reçu au 
Canada, une personne blessée par un vaccin est admissible au PSVV, quel que soit son statut 
d'immigrant ou de visiteur. Les demandeurs disposent d'un délai de trois ans à compter la date de 
vaccination, la date à laquelle la blessure devient apparente ou la date du décès pour soumettre une 
demande d’indemnisation.  
 
 
L’Agence des services frontaliers du Canada, Emploi et Développement social Canada et 
Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada répondront aux autres parties de la question. 
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Peter Fragiskatos, M.P. 
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 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to the Canada Border Services Agency, Immigration, Refugees and Citizenship Canada, and the COVID-19 pandemic: (a) how 
many migrant workers entered Canada between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 
2022, and October 31, 2022, broken down by province; (b) what are the details of the quarantine period, including (i) how many migrant 
workers were quarantined, by province, (ii) when they were quarantined, by month and year, (iii) the length of the quarantine period, (iv) who 
paid for their quarantine accommodations, (v) the overall cost to the government; (c) how many migrant workers received their COVID-19 
vaccine in Canada, upon their arrival in Canada between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) 
April 1, 2022, and October 31, 2022, broken down by province; (d) in cases where the migrant worker was already COVID-19 vaccinated in 
his or her country of origin, did Canadian immigration authorities document the date of vaccination and the vaccine brand for migrant 
workers, and what is the data; (e) in cases where the migrant worker received an unapproved COVID-19 vaccine brand prior to entry, would 
they require receipt of a Canadian approved brand upon entry; (f) following COVID-19 immunization, how many migrant workers (i) sought 
medical attention, (ii) were determined too ill to work, (iii) were hospitalized, (iv) died while in Canada; (g) for each case in (f)(i) to (f)(iv), how 
many occurrences were there between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, 
and October 31, 2022, broken down by province; (h) in cases where a migrant worker died following immunization, what were the causes of 
death; (i) with regard to persons in (h), were any autopsies performed on any deceased migrant workers; (j) if the answer to (i) is affirmative, 
how many autopsies were performed and what were the findings; (k) how many deceased bodies or their cremated remains were sent back 
to their country of origin between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and 
October 31, 2022; and (l) in cases where a migrant worker had an adverse event following their COVID-19 vaccination in Canada, would 
they qualify for Canada's Vaccine Injury Support Program? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Insofar as Immigration, Refugees and Citizenship Canada (IRCC) is concerned:  
 
(a) IRCC does not collect this data. 
(b) IRCC does not collect this data. 
(c) IRCC does not collect this data. 

 
(d) In cases where IRCC clients were already COVID-19 vaccinated in his or her country of origin, 
this information was captured via the COVID-19 Immigration Vaccination Initiative, a voluntary 
process for IRCC clients and overseas Panel Physicians (PPs) where PPs with access to Health 
Canada (HC)-authorized vaccines were advised that they could offer vaccination, on a voluntary 
basis, to Canada-bound migrants when conducting an Immigration Medical Examination (IME). 
Please note that COVID-19 vaccination at the IME or proof of prior vaccination is not a requirement 
for the IME or the immigration application process. During the COVID-19 pandemic, the Government 
of Canada implemented mandatory measures whereby travellers entering Canada were required to 
present a copy (paper or electronic) of their COVID-19 vaccination documentation at the border. 
 
When IRCC’s COVID-19 Immigration Vaccination Initiative was launched in June 2021, data 
collection was limited to capturing the number of clients who consented to receive and were 
administered a HC-authorized vaccine and/or provided proof of having previously received at least 
one dose of a HC-authorized vaccine. With information technology changes to the electronic health 
processing system to allow PPs to capture additional information during the IME, as of October 1, 
2021, PPs were able to record vaccination information, including the date of COVID-19 vaccination 
and vaccine brand received before or during the IME.  

X  

https://www.publicsafety.gc.ca/cnt/trnsprnc/brfng-mtrls/prlmntry-bndrs/20211207/04-en.aspx
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Between October 1, 2021 and September 30, 2022, COVID-19 vaccination information was 
voluntarily reported by 144 232 overseas Temporary Foreign Workers (TFW) applicants (temporary 
residents applying for a work permit) who completed an IME during this time period. Dates of 
vaccination captured ranged from when COVID-19 vaccinations became available in applicants’ 
respective countries of residence to the end of the COVID-19 vaccine border entry requirement date 
(September 30, 2022). Among TFW applicants that reported having received at least one COVID-19 
vaccine before or during the IME, the top five COVID-19 vaccine brands recorded were Covishield 
(The Serum Institute of India) (31%), Pfizer-BioNTech (25%), Moderna (7%), AstraZeneca/Vaxzevria 
(6%), and CoronaVac (Sinovac) (5%). 
 
Data limitations:  
 
The response is based on COVID-19 vaccination information shared voluntarily at the time of the 
IME.  
 
The data on the total number of overseas TFW applicants reporting vaccination/vaccine history may 
not reflect actual numbers arriving in Canada: 
 Completed IMEs are valid for one year. Clients may arrive in Canada at any time during the 

validity period, and not all clients with a valid IME may choose to come to Canada. In addition, 
clients can have more than one valid IME.  
 

The completeness of data collected has significant limitations:   
 Not all PPs collected COVID-19 vaccination history information from IRCC clients, and all 

information collected was self-reported. A proportion of TFW clients did not report dates of 
vaccination and/or COVID-19 vaccine brand names. 

 
(e) IRCC does not collect this data. 
(f) IRCC does not collect this data as much of it is within provincial/territorial (PT) jurisdiction, such as 
health services administered by PTs and autopsies on deceased foreign nationals. IRCC does not 
render services for nor collects information on the remains for deceased foreign nationals. 
(g) IRCC does not collect this data as much of it is within PT jurisdiction, such as health services 
administered by PTs and autopsies on deceased foreign nationals. IRCC does not render services for 
nor collects information on the remains for deceased foreign nationals. 
(h) IRCC does not collect this data as much of it is within PT jurisdiction, such as health services 
administered by PTs and autopsies on deceased foreign nationals. IRCC does not render services for 
nor collects information on the remains for deceased foreign nationals. 
(i) IRCC does not collect this data as much of it is within PT jurisdiction, such as health services 
administered by PTs and autopsies on deceased foreign nationals. IRCC does not render services for 
nor collects information on the remains for deceased foreign nationals. 
(j) IRCC does not collect this data as much of it is within PT jurisdiction, such as health services 
administered by PTs and autopsies on deceased foreign nationals. IRCC does not render services for 
nor collects information on the remains for deceased foreign nationals. 
(k) IRCC does not collect this data as much of it is within PT jurisdiction, such as health services 
administered by PTs and autopsies on deceased foreign nationals. IRCC does not render services for 
nor collects information on the remains for deceased foreign nationals. 
(l) IRCC does not collect this data.
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 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne l’Agence des services frontaliers du Canada, Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada et la pandémie de COVID-
19 : a) combien de travailleurs migrants sont entrés au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 
2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province; b) quels sont les détails de la période de quarantaine, y compris (i) 
combien de travailleurs migrants ont été mis en quarantaine, par province, (ii) quand ils ont été mis en quarantaine, par mois et année, (iii) la 
durée de la période de quarantaine, (iv) qui a payé pour leur logement pendant leur quarantaine, (v) le coût total payé par le gouvernement; 
c) combien de travailleurs migrants ont reçu leur vaccin contre la COVID-19 au Canada à leur arrivée au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 
octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province; d) dans les cas où le 
travailleur migrant avait déjà reçu le vaccin contre la COVID-19 dans son pays d’origine, les autorités de l’immigration canadiennes ont-elles 
consigné la date de vaccination et la marque du vaccin reçu par le travailleur migrant, et quelles sont ces données; e) dans les cas où le 
travailleur migrant avait reçu un vaccin contre la COVID-19 non approuvé avant son entrée, exigeait-on qu’il reçoive un vaccin de marque 
approuvée au Canada à son entrée; f) après l’immunisation contre la COVID-19, combien de travailleurs migrants (i) ont réclamé des soins 
médicaux, (ii) ont été reconnus trop malades pour travailler, (iii) ont été hospitalisés, (iv) sont morts au Canada; g) pour les cas en f)(i) à 
f)(iv), combien se sont produits (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 
octobre 2022, ventilés par province; h) dans les cas où un travailleur migrant est mort après l’immunisation, quelles ont été les causes du 
décès; i) en ce qui concerne les personnes en h), a-t-on procédé à l’autopsie des travailleurs migrants décédés; j) si la réponse en i) est 
affirmative, combien d’autopsies ont eu lieu, et quels en ont été les résultats; k) combien de dépouilles ou d’urnes cinéraires ont été 
renvoyées dans le pays d’origine des travailleurs migrants décédés (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 
octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022; l) dans les cas où un travailleur migrant a vécu un événement indésirable après sa 
vaccination contre la COVID-19 au Canada, serait-il admissible au Programme canadien de soutien aux victimes d’une vaccination? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

En ce qui concerne Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada (IRCC) : 
 

(a) IRCC ne collecte pas ces données. 
(b) IRCC ne collecte pas ces données. 
(c) IRCC ne collecte pas ces données. 
 

(d) Dans les cas où les clients d’IRCC avaient déjà été vaccinés contre la COVID-19 dans leur pays 
d’origine, cette information était recueillie par l’intermédiaire de l’Initiative de vaccination des migrants 
contre la COVID-19, un processus volontaire pour les clients d’IRCC, et les médecins désignés 
(MD) à l’étranger dans le cadre duquel les MD ayant accès à des vaccins autorisés par Santé 
Canada (SC) étaient informés qu’ils pouvaient offrir la vaccination, sur une base volontaire, aux 
migrants à destination du Canada lors de l’examen médical aux fins de l’immigration (EMI). Il 
convient de noter que la vaccination contre la COVID-19 pendant l’EMI ou une preuve de vaccination 
antérieure n’est pas une exigence de l’EMI ni du processus de demande d’immigration. Pendant la 
pandémie de COVID-19, le gouvernement du Canada a mis en œuvre des mesures frontalières 
obligatoires en vertu desquelles les voyageurs entrant au Canada devaient présenter à leur entrée 
une copie (papier ou électronique) de leur document de vaccination contre la COVID-19. 
 

Lorsque l’Initiative de vaccination des migrants contre la COVID-19 d’IRCC a été lancée en juin 2021, 
les données recueillies se limitaient au nombre de clients qui consentaient à recevoir un vaccin 
autorisé par SC et à qui un tel vaccin était administré ainsi qu’au nombre de clients qui présentaient 
une preuve attestant qu’ils avaient déjà reçu au moins une dose d’un vaccin autorisé par SC. Grâce 
aux modifications informatiques apportées au système de traitement électronique des dossiers de 
santé pour permettre aux MD de saisir des renseignements supplémentaires pendant l’EMI, les MD 
ont pu, à compter du 1er octobre 2021, saisir des renseignements sur la vaccination, notamment la 
date de la vaccination contre la COVID-19 et la marque du vaccin reçu avant ou pendant l’EMI. 

 X 

https://www.securitepublique.gc.ca/cnt/trnsprnc/brfng-mtrls/prlmntry-bndrs/20211207/04-fr.aspx
https://www.securitepublique.gc.ca/cnt/trnsprnc/brfng-mtrls/prlmntry-bndrs/20211207/04-fr.aspx
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Entre le 1er octobre 2021 et le 30 septembre 2022, des renseignements relatifs à la vaccination 
contre la COVID-19 ont été déclarés volontairement par 144 232 demandeurs à l’étranger du 
Programme des travailleurs étrangers temporaires (résidents temporaires demandant un permis de 
travail) qui ont subi un EMI au cours de cette période. Les dates de vaccination enregistrées allaient 
du moment où les vaccins contre la COVID-19 sont devenus disponibles dans le pays de résidence 
respectif des demandeurs jusqu’à la levée de l’exigence d’entrée relative à la vaccination contre la 
COVID-19 (30 septembre 2022). Parmi les marques de vaccins déclarées par les demandeurs du 
Programme des travailleurs étrangers temporaires (PTET) ayant affirmé avoir reçu au moins une 
dose de vaccin contre la COVID-19 avant ou pendant l’EMI, les cinq principales marques consignées 
étaient Covishield (Serum Institute of India) (31 %), Pfizer-BioNTech (25 %), Moderna (7 %), 
AstraZeneca/Vaxzevria (6 %) et CoronaVac (Sinovac) (5 %). 
 
Limites des données 
 
La réponse est fondée sur les renseignements relatifs à la vaccination contre la COVID-19 
communiqués volontairement pendant les EMI. 
 
Il est possible que les données sur le nombre total de demandeurs à l’étranger du PTET ayant 
déclaré des antécédents de vaccination ne reflètent pas le nombre réel d’arrivées au Canada : 
 Les clients peuvent arriver au Canada n’importe quand pendant la période de validité de leur EMI, 

qui dure un an, et ce ne sont pas tous les clients disposant d’un EMI valide qui décident de venir 
au Canada. Par ailleurs, les clients peuvent avoir plus d’un EMI valide. 

 
L’exhaustivité des données recueillies comporte des limites importantes : 
 Les MD n’ont pas tous recueilli des renseignements sur les antécédents de vaccination contre la 

COVID-19 des clients d’IRCC : tous les renseignements recueillis ont été communiqués 
volontairement par ces derniers. Une partie des clients du PTET n’ont pas déclaré les dates de 
vaccination ni le nom des marques de vaccins contre la COVID-19. 

 
(e) IRCC ne collecte pas ces données.  
(f) IRCC ne collecte pas ces données car la plupart d'entre elles relèvent de la compétence des 
provinces et territoires (PT), comme les services de santé administrés par les PT et les autopsies de 
ressortissants étrangers décédés. IRCC ne fournit pas de services aux ressortissants étrangers 
décédés et ne recueille pas d'informations sur leurs dépouilles. 
(g) IRCC ne collecte pas ces données car la plupart d'entre elles relèvent de la compétence des PT, 
comme les services de santé administrés par les PT et les autopsies de ressortissants étrangers 
décédés. IRCC ne fournit pas de services aux ressortissants étrangers décédés et ne recueille pas 
d'informations sur leurs dépouilles. 
(h) IRCC ne collecte pas ces données car la plupart d'entre elles relèvent de la compétence des PT, 
comme les services de santé administrés par les PT et les autopsies de ressortissants étrangers 
décédés. IRCC ne fournit pas de services aux ressortissants étrangers décédés et ne recueille pas 
d'informations sur leurs dépouilles. 
(i) IRCC ne collecte pas ces données car la plupart d'entre elles relèvent de la compétence des PT, 
comme les services de santé administrés par les PT et les autopsies de ressortissants étrangers 
décédés. IRCC ne fournit pas de services aux ressortissants étrangers décédés et ne recueille pas 
d'informations sur leurs dépouilles.  
(j) IRCC ne collecte pas ces données car la plupart d'entre elles relèvent de la compétence des PT, 
comme les services de santé administrés par les PT et les autopsies de ressortissants étrangers 
décédés. IRCC ne fournit pas de services.  
(k) IRCC ne collecte pas ces données car la plupart d'entre elles relèvent de la compétence des PT, 
comme les services de santé administrés par les PT et les autopsies de ressortissants étrangers 
décédés. IRCC ne fournit pas de services aux ressortissants étrangers décédés et ne recueille pas 
d'informations sur leurs dépouilles. 
(l) IRCC ne collecte pas ces données.  
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 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

With regard to the Canada Border Services Agency, Immigration, Refugees and Citizenship Canada, and the COVID-19 pandemic: (a) how 
many migrant workers entered Canada between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 
2022, and October 31, 2022, broken down by province; (b) what are the details of the quarantine period, including (i) how many migrant 
workers were quarantined, by province, (ii) when they were quarantined, by month and year, (iii) the length of the quarantine period, (iv) who 
paid for their quarantine accommodations, (v) the overall cost to the government; (c) how many migrant workers received their COVID-19 
vaccine in Canada, upon their arrival in Canada between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) 
April 1, 2022, and October 31, 2022, broken down by province; (d) in cases where the migrant worker was already COVID-19 vaccinated in 
his or her country of origin, did Canadian immigration authorities document the date of vaccination and the vaccine brand for migrant 
workers, and what is the data; (e) in cases where the migrant worker received an unapproved COVID-19 vaccine brand prior to entry, would 
they require receipt of a Canadian approved brand upon entry; (f) following COVID-19 immunization, how many migrant workers (i) sought 
medical attention, (ii) were determined too ill to work, (iii) were hospitalized, (iv) died while in Canada; (g) for each case in (f)(i) to (f)(iv), how 
many occurrences were there between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, 
and October 31, 2022, broken down by province; (h) in cases where a migrant worker died following immunization, what were the causes of 
death; (i) with regard to persons in (h), were any autopsies performed on any deceased migrant workers; (j) if the answer to (i) is affirmative, 
how many autopsies were performed and what were the findings; (k) how many deceased bodies or  their cremated remains were sent back 
to their country of origin between (i) April 1, 2020, and October 31, 2020, (ii) April 1, 2021, and October 31, 2021, (iii) April 1, 2022, and 
October 31, 2022; and (l) in cases where a migrant worker had an adverse event following their COVID-19 vaccination in Canada, would 
they qualify for Canada's Vaccine Injury Support Program? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Canada Border Services Agency 
 
(a) The requested information is provided in Annex 1.  

 
(f)-(k) The CBSA Agency does not collect this information as it falls outside of its mandate. 
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INQUIRY OF MINISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PRÉPARER EN ANGLAIS ET EN FRANÇAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 
Q-164 

BY / DE 
Ted Falk (Provencher) 

DATE 
Le 12 juin 2025 

 
Reply by the Minister of Public Safety 

Réponse du ministre de la Sécurité publique 
 

  

Jacques Ramsay, député 

 

 

 

PRINT NAME OF SIGNATORY                                                                                                                          
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

 

 SIGNATURE 
 MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
 MINISTRE OU SECRÉTAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui concerne l’Agence des services frontaliers du Canada, Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada et la pandémie de COVID-
19 : a) combien de travailleurs migrants sont entrés au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 
2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province; b) quels sont les détails de la période de quarantaine, y compris (i) 
combien de travailleurs migrants ont été mis en quarantaine, par province, (ii) quand ils ont été mis en quarantaine, par mois et année, (iii) la 
durée de la période de quarantaine, (iv) qui a payé pour leur logement pendant leur quarantaine, (v) le coût total payé par le gouvernement; 
c) combien de travailleurs migrants ont reçu leur vaccin contre la COVID-19 au Canada à leur arrivée au Canada (i) du 1er avril 2020 au 31 
octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022, ventilés par province; d) dans les cas où le 
travailleur migrant avait déjà reçu le vaccin contre la COVID-19 dans son pays d’origine, les autorités de l’immigration canadiennes ont-elles 
consigné la date de vaccination et la marque du vaccin reçu par le travailleur migrant, et quelles sont ces données; e) dans les cas où le 
travailleur migrant avait reçu un vaccin contre la COVID-19 non approuvé avant son entrée, exigeait-on qu’il reçoive un vaccin de marque 
approuvée au Canada à son entrée; f) après l’immunisation contre la COVID-19, combien de travailleurs migrants (i) ont réclamé des soins 
médicaux, (ii) ont été reconnus trop malades pour travailler, (iii) ont été hospitalisés, (iv) sont morts au Canada; g) pour les cas en f)(i) à 
f)(iv), combien se sont produits (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 
octobre 2022, ventilés par province; h) dans les cas où un travailleur migrant est mort après l’immunisation, quelles ont été les causes du 
décès; i) en ce qui concerne les personnes en h), a-t-on procédé à l’autopsie des travailleurs migrants décédés; j) si la réponse en i) est 
affirmative, combien d’autopsies ont eu lieu, et quels en ont été les résultats; k) combien de dépouilles ou d’urnes cinéraires ont été 
renvoyées dans le pays d’origine des travailleurs migrants décédés (i) du 1er avril 2020 au 31 octobre 2020, (ii) du 1er avril 2021 au 31 
octobre 2021, (iii) du 1er avril 2022 au 31 octobre 2022; l) dans les cas où un travailleur migrant a vécu un événement indésirable après sa 
vaccination contre la COVID-19 au Canada, serait-il admissible au Programme canadien de soutien aux victimes d’une vaccination? 

REPLY / RÉPONSE ORIGINAL TEXT TRANSLATION         
TEXTE ORIGINAL TRADUCTION 

Agence des services frontaliers du Canada 
 
a)  L’information demandée est fournie à l’Annexe 1.  

 
(f)-(k)  L’ASFC ne recueille pas ces renseignements, car ils ne relèvent pas de son mandat. 
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